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1.	 3&A%	UIFTF	JOTUSVDUJPOT.	
2.	 ,&&1	UIFTF	JOTUSVDUJPOT.	
3.	 )&&%	BMM	XBSOJOHT.
4.	 '0LL08	BMM	JOTUSVDUJPOT.	
5.	 %0	N05	VTF	UIJT	BQQBSBUVT	OFBS	XBUFS.	
6.	 CL&AN	0NL:	XJUI	dSZ	DMPUI.	
7.	 %0	N05	CMPDL	BOZ	WFOUJMBUJPO	PQFOJOHT.	IOTUBMM	JO	BDDPSdBODF	XJUI	UIF	NBOVGBDUVSFS࣐T	

JOTUSVDUJPOT.	
8.	 %0	N05	JOTUBMM	OFBS	BOZ	IFBU	TPVSDFT	TVDI	BT	SBdJBUPST,	IFBU	SFHJTUFST,	TUPWFT,	PS	PUIFS	

BQQBSBUVT	(JODMVdJOH	BNQMJGJFST)	UIBU	QSPdVDF	IFBU.	
9.	 %0	N05	dFGFBU	UIF	TBGFUZ	QVSQPTF	PG	UIF	QPMBSJ[Fd	PS	HSPVOdJOHUZQF	QMVH.	A	QPMBSJ[Fd	

QMVH	IBT	UXP	CMBdFT	XJUI	POF	XJdFS	UIBO	UIF	PUIFS.	A	HSPVOdJOH	UZQF	QMVH	IBT	UXP	CMBdFT	
BOd	B	UIJSd	HSPVOdJOH	QSPOH.	5IF	XJdFS	CMBdF	PS	UIF	UIJSd	QSPOH	BSF	QSPWJdFd	GPS	ZPVS	
TBGFUZ.	IG	UIF	QSPWJdFd	QMVH	dPFT	OPU	GJU	JOUP	ZPVS	PVUMFU,	DPOTVMU	BO	FMFDUSJDJBO	GPS	SFQMBDF�
NFOU	PG	UIF	PCTPMFUF	PVUMFU.	

10.	 1305&C5	UIF	QPXFS	DPSd	GSPN	CFJOH	XBMLFd	PO	PS	QJODIFd,	QBSUJDVMBSMZ	BU	QMVHT,	DPOWF�
OJFODF	SFDFQUBDMFT,	BOd	UIF	QPJOU	XIFSF	UIFZ	FYJU	GSPN	UIF	BQQBSBUVT.	

11.	 0NL:	6S&	BUUBDINFOUT/BDDFTTPSJFT	TQFDJGJFd	CZ	UIF	NBOVGBDUVSFS.
12.	 6S&	POMZ	XJUI	B	DBSU,	TUBOd,	USJQPd,	CSBDLFU,	PS	UBCMF	TQFDJGJFd	CZ	UIF	NBOV�

GBDUVSFS,	PS	TPMd	XJUI	UIF	BQQBSBUVT.	8IFO	B	DBSU	JT	VTFd,	VTF	DBVUJPO	XIFO	
NPWJOH	UIF	DBSU/BQQBSBUVT	DPNCJOBUJPO	UP	BWPJd	JOKVSZ	GSPN	UJQ�PWFS.

13.	 6N1L6(	UIJT	BQQBSBUVT	dVSJOH	MJHIUOJOH	TUPSNT	PS	XIFO	VOVTFd	GPS	MPOH	
QFSJPdT	PG	UJNF.	

14.	 3&'&3	BMM	TFSWJDJOH	UP	RVBMJGJFd	TFSWJDF	QFSTPOOFM.	SFSWJDJOH	JT	SFRVJSFd	XIFO	UIF	BQ�
QBSBUVT	IBT	CFFO	dBNBHFd	JO	BOZ	XBZ,	TVDI	BT	QPXFS	TVQQMZ	DPSd	PS	QMVH	JT	dBNBHFd,	
MJRVJd	IBT	CFFO	TQJMMFd	PS	PCKFDUT	IBWF	GBMMFO	JOUP	UIF	BQQBSBUVT,	UIF	BQQBSBUVT	IBT	CFFO	
FYQPTFd	UP	SBJO	PS	NPJTUVSF,	dPFT	OPU	PQFSBUF	OPSNBMMZ,	PS	IBT	CFFO	dSPQQFd.	

15.	 %0	N05	FYQPTF	UIF	BQQBSBUVT	UP	dSJQQJOH	BOd	TQMBTIJOH.	%0	N05	QVU	PCKFDUT	GJMMFd	XJUI	
MJRVJdT,	TVDI	BT	WBTFT,	PO	UIF	BQQBSBUVT.	

16.	 5IF	MAINS	QMVH	PS	BO	BQQMJBODF	DPVQMFS	TIBMM	SFNBJO	SFBdJMZ	PQFSBCMF.	
17.	 5IF	BJSCPSOF	OPJTF	PG	UIF	AQQBSBUVT	dPFT	OPU	FYDFFd	70dB	(A).	
18.	 AQQBSBUVT	XJUI	CLASS	I	DPOTUSVDUJPO	TIBMM	CF	DPOOFDUFd	UP	B	MAINS	TPDLFU	PVUMFU	XJUI	B	

QSPUFDUJWF	FBSUIJOH	DPOOFDUJPO.	
19.	 5P	SFdVDF	UIF	SJTL	PG	GJSF	PS	FMFDUSJD	TIPDL,	dP	OPU	FYQPTF	UIJT	BQQBSBUVT	UP	SBJO	PS	

NPJTUVSF.	
20.	 %P	OPU	BUUFNQU	UP	NPdJGZ	UIJT	QSPdVDU.	%PJOH	TP	DPVMd	SFTVMU	JO	QFSTPOBM	JOKVSZ	BOd/PS	

QSPdVDU	GBJMVSF.

5IJT	TZNCPM	JOdJDBUFT	UIBU	dBOHFSPVT	WPMUBHF	DPOTUJUVUJOH	B	SJTL	PG	
FMFDUSJD	TIPDL	JT	QSFTFOU	XJUIJO	UIJT	VOJU.	

5IJT	TZNCPM	JOdJDBUFT	UIBU	UIFSF	BSF	JNQPSUBOU	PQFSBUJOH	BOd	NBJOUF�
OBODF	JOTUSVDUJPOT	JO	UIF	MJUFSBUVSF	BDDPNQBOZJOH	UIJT	VOJU.	

8"3/*/(� 5IJT	QSPdVDU	DPOUBJOT	B	DIFNJDBM	LOPXO	UP	UIF	SUBUF	PG	CBMJGPSOJB	UP	DBVTF	
DBODFS	BOd	CJSUI	dFGFDUT	PS	PUIFS	SFQSPdVDUJWF	IBSN.
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중요 안전 지침

1.	 이	지침을	정독해	주십시오.	
2.	 이	지침을	잘	보관해	주십시오.	
3.	 모든	경고를	유의하십시오.
4.	 모든	지침을	준수하십시오.	
5.	 이	기기를	물	가까이에	두고	사용하지	마십시오.	
6.	 마른	수건으로만	닦으십시오.	
7.	 통풍구를	막지	마십시오.		제조업체의	지침에	따라	설치하십시오.	
8.	 난방기,	방열	조절기,	스토브,	기타	열을	발산하는	기기	(앰프포함)	근처에	설

치하지	마십시오.	
9.	 안전을	위해	유극	또는	접지	타입의	플러그를	반드시	사용하십시오.	유극	유형

의	플러그에는	폭이	다른	핀이	있습니다.	접지형	플러그에는	두	개의	핀과	하
나의	접지	단자가	있습니다.	넓은	핀이나	접지	단자는	사용자의	안전을	위한	
것입니다.	제공된	플러그가	콘센트에	맞지	않으면	전기	기사에게	문의하여	구
형	콘센트를	교체하십시오.		

10.	전원	코드는	밟히지	않도록	주의하고	특히	전원	플러그	사이,	접속	소켓	및	기
기에서	나오는	부분에	전원	코드가	끼이	않도록	보호하십시오.	

11.	제조업체가	지정한	부속품/부품만	사용하십시오.
12.	제조업체에서	지정하거나	기기와	함께	판매되는	카트,	스탠드,	받

침대,	브라켓	또는	테이블에서만	사용하십시오.	카트를	사용하는	
경우,	이동	시	카트와	기기가	넘어져	부상을	입지	않도록	주의하
십시오.

13.	낙뢰시	또는	장기간	동안	사용하지	않을	때는	기기의	전원을	빼놓으십시오.	
14.	모든	서비스는	자격을	갖춘	서비스	전문가에게	의뢰하십시오.	전원	코드나	플

러그가	손상된	경우,	기기	안으로	액체를	들어가거나	물건을	떨어뜨린	경우,	
기기가	비나	물에	젖은	경우,	기기가	정상적으로	작동하지	않는	경우	또는	기
기를	떨어뜨린	경우와	같이	기기가	손상되었을	때는	서비스를	받아야	합니다.	

15.	기기에	물을	떨어뜨리거나	뿌리지	마십시오.	물병과	같이	물이	담긴	물체를	기
기	위에	올려놓지	마십시오.	

16.	MAINS	플러그나	기기용	커플러는	작동가능한	상태로	남아	있어야	합니다.	
17.	AC	어댑터의	공기매개	잡음은	70dB을	초과하지	않아야	합니다.	
18.	CLASS	I	구조의	기기는	MAINS	소켓	콘센트에	보호	접지	연결	방식으로	연결

되어야	합니다.	
19.	화재나	감전	위험을	줄이려면	이	기기를	빗물	또는	습기에	노출시키지	마십

시오.	
20.	이	제품을	고치려고	시도하지	마십시오.	그렇게	하면	사람이	다치거나	제품이	

고장을	일으킬	수	있습니다.

이	기호는	기기에	전기	쇼크	위험을	유발하는	위험한	전압이	
흐른다는	것을	의미합니다.

이	기호는	이	기기와	함께	제공된	문서에	중요한	작동	및	유지
보수	지침의	내용이	들어	있다는	것을	의미합니다.	
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Description générale
Les systèmes numériques sans fil Shure ULX-D offrent une qualité audio sans compromis et des performances RF exceptionnelles, un matériel intelligent of-
frant des possibilités de cryptage et des options avancées de recharge pour la sonorisation professionnelle.
Grâce à sa qualité audio sans fil révolutionnaire, le traitement numérique Shure permet au ULX-D de fournir la reproduction la plus fidèle de la source sonore 
disponible dans un système sans fil.  Une gamme de fréquences étendue de 20 Hz à 20 kHz et une réponse entièrement uniforme capturent chaque détail 
avec clarté, présence et des basses fréquences et une réponse transitoire incroyablement précises. À plus de 120 dB, l'ULX-D offre une plage dynamique 
étendue assurant un rapport signal/bruit excellent. Par souci de commodité, le réglage de plage de gain exclusif Shure optimise la plage dynamique du sys-
tème pour toute source d'entrée, éliminant ainsi le besoin de réglages du gain de l'émetteur. 
Concernant les performances RF, l'ULX-D établit la norme pour l'efficacité des canaux sans fil et la stabilité du signal. L'intermodulation minimisée permet 
d'utiliser simultanément sur un seul canal de télévision plus d'émetteurs que tout autre système. Le signal RF extrêmement robuste sans artéfacts audio cou-
vre l'entière plage de 100 mètres en ligne de visée, même en utilisant des antennes dipolaires standard. Pour les applications où une transmission sécurisée 
est requise, l'ULX-D offre un signal crypté selon la norme AES-256 (Advanced Encryption Standard) pour assurer une confidentialité sans faille.
Les options avancées de recharge au lithium-ion fournissent une autonomie des accus d'émetteur plus longue que celles des piles alcalines, une mesure 
précise de l'autonomie de l'accu en heures et minutes à 15 minutes près, ainsi que le suivi détaillé de l'état de l'accu.
En avance de plusieurs générations sur tout autre système disponible dans sa classe, l'ULX-D apporte un nouveau niveau de performances au monde de la 
sonorisation professionnelle.

Caractéristiques

Système sans fil numérique et professionnel sans 
compromis
ࣙ	 Audio numérique 24 bits/48 kHz qui surclasse tous les autres systèmes en 

termes de précision de la reproduction de la source sonore
ࣙ	 Gamme de fréquences de 20 Hz à 20 kHz à réponse uniforme
ࣙ	 Plage dynamique de plus de 120 dB assurant un rapport signal/bruit 

excellent
ࣙ	 Possibilité de cryptage pour toute application où une transmission 

sécurisée est requise :
ࣙ	Norme AES-256 (Advanced Encryption Standard), conforme à la 

publication FIPS-197 du National Institute of Standards and Technology 
(NIST) du gouvernement américain

ࣙ	Activé par l'intermédiaire d'un menu du panneau avant et d'une synchro 
IR

ࣙ	Avantage supplémentaire de l'élimination des parasites RF en laissant 
passer seulement le signal crypté vers le récepteur

ࣙ	 Grand choix de microphones Shure éprouvés

Performances RF extrêmement efficaces et fiables
ࣙ	 Plage d'accord totale pouvant atteindre 64 MHz (selon la région)
ࣙ	 Des distorsions d'intermodulation minimisées résultent en un nombre 

significativement plus important de canaux actifs, établissant la norme 
pour les performances sans fil dans les environnements RF surchargés
ࣙ	14 émetteurs actifs sur un seul canal de télévision 6 MHz
ࣙ	17 émetteurs actifs sur un seul canal de télévision 8 MHz
ࣙ	Plus de 60 canaux compatibles sur une seule bande de fréquences

ࣙ	 Le signal extrêmement stable sans artéfacts audio couvre l'entière plage 
de 100 mètres en ligne de visée en utilisant les antennes dipolaires 
standard fournies

Matériel durable, intelligent
ࣙ	 Scan optimisé pour trouver et déployer automatiquement les fréquences 

disponibles les plus propres
ࣙ	 Le réglage de plage de gain exclusif Shure optimise la plage dynamique 

du système pour toute source d'entrée, éliminant ainsi le besoin de 
réglages du gain de l'émetteur

ࣙ	 Jusqu'à 60 dB de gain de système réglable, accessibles facilement du 
panneau avant du récepteur

ࣙ	 Le récepteur intégrable à un réseau simplifie la configuration sur de 
multiples canaux

ࣙ	 Compatibles avec les commandes AMX / Crestron
ࣙ	 Boîtier métallique robuste sur les émetteurs et les récepteurs
ࣙ	 La détection de parasites et les alarmes fournissent une confirmation 

instantanée quand des parasites sont présents
ࣙ	 Écrans à cristaux liquides actualisés avec contraste et luminosité 

réglables sur les émetteurs et les récepteurs

Options avancées de recharge - Accu rechargeable 
Shure SB900
ࣙ	 La chimie du lithium-ion et les circuits d'accu Shure intelligents résultent 

en des accus rechargeables sans effet-mémoire. L'accu peut être 
rechargé à tout moment; une décharge complète n'est jamais nécessaire

ࣙ	 Fournit des émetteurs ULX-D ayant plus de 12 heures d'utilisation 
continue

ࣙ	 Les émetteurs et les récepteurs affichent l'autonomie des piles en heures 
et minutes à 15 minutes près

ࣙ	 Le chargeur à deux baies SBC200 permet de recharger les accus alors 
qu’ils sont dans les émetteurs ou en dehors

ࣙ	 Jusqu'à quatre SBC200 peuvent être mis en réseau pour fournir une 
capacité de recharge connectée de huit émetteurs à partir d'un seul bloc 
d'alimentation

ࣙ	 Le chargeur à huit baies SBC800 permet de recharger huit accus SB900 
complètement en trois heures et à 50 % en une heure, avec des LED 
d'état de charge pour chaque accu

ࣙ	 Rétrocompatibilité avec les piles alcalines AA
ࣙ	 Les deux chargeurs rentrent dans un tiroir de rack standard pour faciliter 

le transport et le stockage
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Panneau avant
௔ #PVUPO EF TZODISPOJTBUJPO

Appuyer sur le bouton s y nc  lorsque les fenêtres IR du récepteur et de 
l’émetteur sont alignées pour transférer les paramètres du récepteur vers 
l’émetteur

௕ 'FOªUSF 4ZODISP JOGSBSPVHF 	*3

Transmet un signal IR à l’émetteur pour synchronisation

௖ *D´OF EF S©TFBV 
S’allume lorsque le récepteur est connecté à d’autres appareils Shure 
sur le réseau. L'adresse IP doit être valide pour permettre un contrôle via 
le réseau

ௗ *D´OF EF DSZQUBHF  
S’allume lorsque le cryptage AES-256 est activé : Ut i l i t i e s  > E nc r y p t i on 

௘ 1BOOFBV E�BGGJDIBHF   DSJTUBVY MJRVJEFT
Affiche les réglages et les paramètres

௙ #PVUPO 4DBO 
Appuyer dessus pour trouver le meilleur canal ou groupe

௚ #PVUPOT EF OBWJHBUJPO EFT NFOVT 
Servent à sélectionner et à naviguer dans les différents menus de 
paramètres

௛ .PMFUUF EF DPNNBOEF
Appuyer dessus pour sélectionner les éléments de menu afin de les 
modifier, la tourner pour modifier une valeur de paramètre

௜ -&% %JWFSTJUZ 3'
Indique l'état de l'antenne :
ࣙ	Bleue = signal RF normal entre le récepteur et l'émetteur
ࣙ	Rouge = parasites détectés
ࣙ	Éteinte = Pas de connexion RF entre le récepteur et l'émetteur

Remarque : le récepteur n’émet aucun signal audio de sortie sauf si une 
LED bleue est allumée

Panneau arrière
௔ +BDLT E�FOUS©F %JWFSTJUZ E�BOUFOOF 3' 	�


Pour les antennes A et B.
௕ +BDL E�BMJNFOUBUJPO 

Connecte l’alimentation externe 15 V c.c. fournie
௖ -&% EF WJUFTTF EV S©TFBV 	KBVOF


ࣙ	Éteinte = 10 Mb/s 
ࣙ	Allumée = 100 Mb/s

ௗ 1PSU &UIFSOFU
À connecter à un réseau Ethernet pour permettre la commande et le 
contrôle à distance

௘ -&% E�©UBU EV S©TFBV 	WFSUF

ࣙ	Éteinte = pas de liaison au réseau
ࣙ	Allumée = liaison au réseau active
ࣙ	Clignotante = liaison au réseau active, la fréquence du clignotement 

correspond au volume du trafic

௙ $PNNVUBUFVS .JDSP�-JHOF
Applique une atténuation de 30 dB dans la position m i c  (sortie XLR 
uniquement)

௚ 4PSUJF BVEJP 9-3 TZN©USJRVF
À connecter à une entrée micro ou niveau ligne

௛ 4PSUJF BVEJP 534 TZN©USJRVF ��� QP 	�
�� NN

À connecter à une entrée micro ou niveau ligne

Récepteur

௝ -&% E�JOUFOTJU© EF TJHOBM 3'
Indiquent l’intensité du signal RF venant de l’émetteur : 
ࣙ	Jaune = Normal (-90 à -70 dBm)
ࣙ	Rouge = Surcharge (plus de -25 dBm)

௞ -&% BVEJP
Indiquent les niveaux audio moyens et de pointe : 

-&% Niveau signal audio  Description
Rouge (6) -0,1 dBFS Surcharge/ écrêteur
Jaune (5) -6 dBFS

Pointes normales
Jaune/ verte (4) -12 dBFS
Verte (3) -20 dBFS

Signal présentVerte (2) -30 dBFS
Verte (1) -40 dBFS

௟ #PVUPOT EF HBJO
Règlent le gain du canal

௠ *OUFSSVQUFVS NBSDIF�BSSªU�
Met l'unité sous tension ou hors tension

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

3 4 5

8 9

10 116

7

12 131 2

Niveau des sorties du récepteur
Le tableau suivant décrit le gain total typique du système de l'entrée audio 
aux sorties des récepteurs :

+BDL EF TPSUJF (BJO EV TZTU¨NF 	DPNNBOEF EF HBJO � � E#

TRS 1/4 po +18 dB
XLR (réglage ligne) +24 dB
XLR (réglage 
micro) -6 dB* 

*Ce réglage correspond au niveau de signal audio d'un SM58 câblé typique.
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Émetteurs

௔ -&% EࣗBMJNFOUBUJPO
ࣙ	Verte = l'unité est sous tension
ࣙ	Rouge = faible charge de l'accu ou erreur d'accu (voir Dépannage)
ࣙ	Jaune = l'interrupteur d’alimentation est désactivé 

௕ *OUFSSVQUFVS NBSDIF�BSSªU
Met l'unité sous tension ou hors tension

௖ $POOFDUFVS EࣗFOUS©F 5"�.
Connecte à un microphone ou à un câble d’instrument doté d’un 
connecteur miniature à 4 broches (TA4F)

ௗ "GGJDIBHF   DSJTUBVY MJRVJEFT � 
Afficher les écrans de menu et les réglages. Appuyer sur n’importe quel 
bouton de commande pour activer le rétroéclairage

௘ 1PSU JOGSBSPVHF 	*3
 
Aligner au port infrarouge du récepteur pendant la synchronisation IR 
pour effectuer la programmation automatique de l’émetteur

௙ #PVUPOT EF OBWJHBUJPO EFT NFOVT 
Servent à naviguer dans les différents menus de paramètres et à modifier les 
valeurs. 

e x i t
Fonctionne comme un bouton « précédent » pour revenir aux 
menus ou paramètres précédents sans confirmer la modifica-
tion de la valeur 

e nt e r Accède aux écrans de menu et confirme les modifications de 
paramètres

ജഒ Servent à faire défiler les écrans de menu et à modifier les val-
eurs des paramètres

on

ULXD2

௛

௝

௞

௕

ௗ
௘

௙

௚

U L X D 1

௔௕ ௖

ௗ
௘
௙

௚

௛

௜

௚ $PNQBSUJNFOU QJMF
Nécessite un accu rechargeable Shure SB900 ou 2 piles AA.

௛ "EBQUBUFVS QPVS QJMFT ""
 Émetteur main : tourner et ranger dans le compartiment pile pour utiliser 
un bloc accu rechargeable Shure
 Émetteur ceinture : retirer pour permettre l'insertion d'un bloc accu re-
chargeable Shure

௜ "OUFOOF BNPWJCMF QPVS ©NFUUFVS DFJOUVSF
Pour la transmission des signaux RF

௝ "OUFOOF JOU©HS©F
Pour la transmission des signaux RF

௞ $BQTVMF EF NJDSPQIPOF
Voir la section Accessoires en option pour une liste des capsules 
compatibles
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Émetteur
௔ *OGPSNBUJPOT SFMBUJWFT   Mࣗ©NFUUFVS

'BJSF	d©GJMFS	ഒജ	 	M�©DSBO	d�BDDVFJM	QPVS	DIBOHFS	M�BGGJDIBHF
௕ 5©NPJO EF WFSSPVJMMBHF EF MࣗBMJNFOUBUJPO

Indique que l’interrupteur d’alimentation est désactivé
௖ *OEJDBUFVS EF EVS©F EF GPODUJPOOFNFOU EFT QJMFT

Accu Shure SB900 : la durée de fonctionnement est indiquée en minutes 
restantes
Piles AA : la durée de fonctionnement est indiquée par un indicateur à 5 
barres

ௗ 5©NPJO EF WFSSPVJMMBHF EV NFOV
Indique que les boutons de navigation des menus sont désactivés

௘ %©DBMBHF EV NJDSP
Affiche la valeur du gain de décalage du microphone

௙ 1VJTTBODF 3'
Affiche le réglage de niveau RF

௚ "UU©OVBUFVS EࣗFOUS©F EF Mࣗ©NFUUFVS DFJOUVSF
Le signal d’entrée est atténué de 12 dB

௛ *D´OF EF DSZQUBHF
Indique que le cryptage est activé sur le récepteur et qu’il a été transféré 
à l’émetteur par synchronisation

3 4

1

2 5

6

7

8

�DSBO E�BDDVFJM

3 4

5

1 6

2

Récepteur
௔ *OGPSNBUJPOT SFMBUJWFT BV S©DFQUFVS

Utiliser UT I LI T I E S  > H O M E  I N F O  pour changer l'affichage de l'écran 
d'accueil 

௕ 3©HMBHF EV HBJO
-18 à +42 dB, ou coupure du son

௖ *OEJDBUFVS EF E©DBMBHF EV NJDSP
Indique qu’un gain de décalage est ajouté à l’émetteur

ௗ 3©HMBHFT EF Mࣗ©NFUUFVS
Les informations suivantes sont affichées les unes après les autres 
quand un émetteur est réglé à la fréquence du récepteur :
ࣙ	Type d'émetteur
ࣙ	Atténuateur d'entrée (émetteur ceinture uniquement)
ࣙ	Niveau de puissance RF
ࣙ	État de verrouillage de l'émetteur

௘ *OEJDBUFVS EF EVS©F EF GPODUJPOOFNFOU EFT QJMFT
Accu Shure SB900 : la durée de fonctionnement est indiquée en minutes 
restantes
Piles AA : la durée de fonctionnement est indiquée par un indicateur à 5 
barres

௙ $BOBM EF U©M©WJTJPO
Affiche le canal de télévision qui contient la fréquence réglée

*D´OFT EFT S©HMBHFT EF M�©NFUUFVS
*D´OF EF 
M�BGGJDIBHF

3©HMBHF EF M�©NFUUFVS

- 1 2 d B L'entrée de l'émetteur ceinture est atténuée de 12 dB

Le gain de décalage est ajouté à l’émetteur

Lo Niveau de puissance RF de 1 mW
N m Niveau de puissance RF de 10 mW
H i Niveau de puissance RF de 20 mW
M Le menu est verrouillé
P L'alimentation est verrouillée
- N o T X- Pas de connexion RF entre le récepteur et l'émetteur
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Piles
L’émetteur fonctionne avec deux piles AA ou un accu rechargeable SB900 Shure.

Accu rechargeable Shure SB900
Quand on utilise un accu rechargeable SB900, le nombre 
d’heures et de minutes restantes est affiché sur les écrans 
d’accueil du récepteur et de l’émetteur.

Des informations détaillées relatives à l'accu SB900 sont affichées dans le 
menu B A T T E R Y  I N F O  du récepteur et dans le menu de l’émetteur : UT I LI T Y  > 
B A T T E R Y  > B A T T .  S T A T S

H E A LT H  : Santé générale de la pile
C H A R G E  : Pourcentage de la charge complète
C Y C LE S  : Nombre de cycles de charge de la pile
T E M P  : Température de la pile en degrés Celsius et Fahrenheit

3FNBSRVF � Pour de plus amples renseignements sur les accus recharge-
ables, visiter www.shure.com.

5BCMFBV EF EVS©F EF GPODUJPOOFNFOU EFT QJMFT "" 		I�NN


5©NPJO EF QJMF
Réglage de puissance RF

���� N8 �� N8
11:00 à 9:35 5:30 à 4:55
9:35 à 7:15 4:55 à 4:00
7:15 à 4:45 4:00 à 2:30
4:45 à 2:25 2:30 à 1:45
2:25 à 00:45 1:45 à 0:25
00:45 à 00:20 00:25 à 00:10

Piles AA
Une icône à 5 segments située sur les écrans de menu du ré-
cepteur et de l’émetteur indique le niveau de charge des piles.

Pour que la durée de fonctionnement des piles indiquée soit exacte, régler 
l’émetteur sur le bon type de pile : UT I LI T Y  > B A T T E R Y  > S E T  T Y P E . 

Adaptateur pour piles AA

Émetteur ceinture : Retirer lors de 
l’utilisation de l'accu Shure SBC900

Émetteur main : Tourner et ranger dans le comparti-
ment pile lors de l’utilisation de l'accu Shure SBC900
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Puissance RF
Se référer au tableau suivant pour régler la puissance RF :

Réglage de 
puissance RF

Plage du 
système Application

1 mW 33 m (100 pi) Pour une réutilisation supérieure des 
canaux à des distances proches

10 mW 100 m (330 pi) Réglages typiques

20 mW 100 m (330 pi) Pour les environnements RF hostiles 
ou les applications longue distance 

3FNBSRVF � L’utilisation du réglage 20 mW réduit la durée de fonc-
tionnement des piles de l’émetteur et réduit le nombre de systèmes 
compatibles.

*OUFSGFSFODF %FUFDUJPO 	E©UFDUJPO EFT 
JOUFSG©SFODFT

La détection des interférences analyse la qualité du signal RF pour déceler 
les conditions d’interférences ayant causé une perte du signal audio. 
Lorsque des interférences sont identifiées, les LED RF s’allument en rouge 
et l’avertissement suivant apparaît sur l’écran LCD du récepteur.

RF

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

Réglage du gain
Régler le gain sur le récepteur de sorte que les niveaux de signal moyens soient indiqués par des témoins vert et jaune allumés en continu avec des pointes 
qui font clignoter la LED de surcharge rouge. Atténuer le gain si le signal affiche des surcharges de manière répétée.
Régler la sortie XLR au niveau ligne si possible pour optimiser la sonorisation.

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

R F
A B

L
O L

g ai n po w e rau di o

Réglage du gain

AQQVZFS	TVS	MFT	CPVUPOT	ഒജ	 g a i n à l’avant du récepteur 
pour régler le gain par paliers de -18 à +42 dB.

Réglages importants du gain

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

O L

Appuyer sur l’un des boutons 
de gain et le maintenir enfoncé

ou

Utiliser la molette de com-
mande dans le menu A UDI O

�DSªUBHF EF MࣗFOUS©F EF Mࣗ©NFUUFVS
L’avertissement suivant apparaît sur l’écran LCD du récepteur lorsque 
l’entrée de l’émetteur est écrêtée :

Offset du micro
Utiliser cette option pour compenser les différences de niveau de signal en-
tre les émetteurs partageant le même récepteur. 
Régler le gain d’offset sur un émetteur à faible niveau de signal pour le faire 
correspondre à un émetteur ayant un signal de niveau plus élevé : Ut i l i t y  > 
M i c . O f f s e t

3FNBSRVF � Pour effectuer les réglages normaux du gain, utiliser les bou-
tons de gain du récepteur.

Commande de gain du système
La commande de gain du récepteur établit le niveau de signal audio pour le système entier. Cela permet d’effectuer des réglages pendant un concert en 
direct. Il n'est pas nécessaire de modifier le gain sur l'émetteur (décalage du micro) pour optimiser la structure de gain. Toutes les modifications requises du 
gain doivent être effectuées au récepteur. 

.VUF 	DPVQVSF

Pour couper le son, utiliser le logiciel Wireless Workbench® de Shure ou un 
dispositif de commande tiers. 

Lecture du vumètre audio

Pour corriger, atténuer la source du signal. Lors de 
l’utilisation d’un émetteur ceinture, si la source ne peut 
pas être atténuée, activer l’atténuation de 12 db du 
signal d’entrée à partir du menu principal I N P UT  P A D .

Tx OVERLOAD

Effectuer un scan et une syncro durant un 
entracte si l'affichage de l'avertissement 
persiste ou si l'audio décroche de manière 
répétée.

En cas de pointes audio, les LED s’allument pendant 2 secondes 
tandis que le signal RMS est affiché en temps réel.
LED O L 	TVSDIBSHF
 � S’allume en rouge lorsque le limiteur in-
terne est enclenché, pour empêcher l’écrêtage numérique.
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Récepteurs non reliés au réseau
1. Mettre tous les récepteurs sous tension.
2. Effectuer un scan des groupes sur le premier récepteur pour trouver le 

meilleur groupe de fréquences dans l’environnement RF actuel : S C A N  > 
G R O UP  S C A N

3. Sélectionner un groupe qui contient suffisamment de fréquences libres 
pour permettre la configuration de tous les systèmes.

4. Allumer l’émetteur et le synchroniser avec le premier récepteur. 
Répéter la procédure suivante pour chaque système 
TVQQM©NFOUBJSF �

5. Aller à S C A N  > C H A N N E L S C A N   sur le récepteur pour sélectionner le 
groupe choisi à l’étape 2

6. Appuyer sur le bouton S C A N  pour trouver la meilleure fréquence libre 
suivante. 

7. Appuyer sur E N T E R  pour affecter le canal au récepteur.
8. Synchroniser l’émetteur avec le récepteur. 

Mise en service de systèmes multiples
La mise en service de récepteurs en réseau est la manière la plus rapide 
et la plus simple d’attribuer à chaque système le meilleur canal libre. Voir la 
section Mise en réseau des récepteurs pour plus de détails sur la mise en 
réseau.

Récepteurs en réseau
1. Mettre tous les récepteurs sous tension.
2. Effectuer un scan des groupes sur le premier récepteur pour trouver le 

meilleur groupe de fréquences dans l’environnement RF actuel : S C A N  > 
G R O UP  S C A N .

3. Appuyer sur E N T E R  pour accepter le numéro de groupe et affecter au-
tomatiquement à chaque récepteur du réseau le meilleur canal possible.

4. Allumer un émetteur et le synchroniser avec le récepteur. Répéter cette 
QSPD©EVSF QPVS DIBRVF TZTU¨NF TVQQM©NFOUBJSF�

Utiliser cette procédure pour régler un récepteur et un émetteur sur le meilleur 
canal libre.

Scan et synchronisation

Important ! Avant de commencer : 
Éteindre tous les émetteurs des systèmes que l'on souhaite régler. (Cela 
évite de perturber le scanner des fréquences.)
Allumer les sources potentielles d'interférences telles que les autres sys-
tèmes sans fil, les ordinateurs, les lecteurs de CD, les grands écrans à LED, 
les processeurs d'effets et tout matériel numérique en général, de manière 
à ce qu'ils fonctionnent comme ce sera le cas pendant la présentation ou 
le concert (pour que le scanner détecte et évite toutes les interférences 
produites).

1. Effectuer un scan des canaux sur le récepteur : S C A N  > C H A N N E L S C A N . 
2. Sélectionner un groupe et appuyer sur le bouton S C A N . S C A N N I N G  appa-

raît sur l’écran LCD pendant la recherche d'une fréquence libre.
3. Une fois le scan terminé, le récepteur affiche le groupe, le canal et la 

fréquence du meilleur canal disponible. Appuyer sur le bouton E N T E R  qui 
clignote pour enregistrer la valeur dans le récepteur.

4. Allumer l’émetteur ULXD.
5. Appuyer sur le bouton s y nc  du récepteur.
6. Aligner les fenêtres IR jusqu’à ce que le port IR du récepteur s’allume en 

rouge.
7. Une fois terminé, S Y N C  S UC C E S S !  apparaît. L'émetteur et le récepteur 

sont maintenant réglés sur la même fréquence.

E X I T

S C A N

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o
E X I T

S C A N

SCAN COMPLETE
G:01     CH:21
485.775  MHz
Rssi: -118 dBm

s y n c

c o n t r o l             R F  au di o       g ai n             po w e r

pu s h
S C A N

s y n c
E X I T

E N T E R
on

ULXD2

s y n c

<15 cm (8 in.)

! ! ! ! ! ! ! ! !  ! ! ! ! ! ! ! 
! !

 ! 
!  

E X I T

S C A N

on

ULXD2 on

1 2

3 4

5 6

!
 
!
 

!
 

!
 

!
 

!!!
!!

!! ! ! ! ! ! ! ! ! !

 

!!!!
 

!
 

!
 

!
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Sélection manuelle des fréquences
Pour régler manuellement le groupe, le canal ou la fréquence, utiliser le 
menu R A DI O  > S E T  F R E Q  .

Le récepteur utilise une connexion Ethernet pour la mise en réseau avec 
d’autres appareils. Pour la configuration automatique du réseau, utiliser un 
switch Ethernet avec service DHCP tel que l’AXT620 de Shure. Utiliser plus-
ieurs switch Ethernet pour étendre le réseau dans le cadre d’installations plus 
importantes.

3FNBSRVF � N’utiliser qu’un seul serveur DHCP par réseau.

Adressage IP automatique
1. En cas d'utilisation d'un switch Ethernet AXT620 Shure, régler l’interrupteur 

DHCP sur ON.
2. Régler le mode IP sur Automatic dans tous les récepteurs : UT I LI T I E S  > 

N E T W O R K I N G  > C T R L N E T W O R K

ON OFF
DHCP

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

U L X D 4
D i g i t al  W i r e l e s s  R e c e i v e r

s y n c pu s h

c o n t r o l

E N T E R

E X I T

S C A N

R F
A B

O L
O L

g ai n po w e rau di o

Mise en réseau de récepteurs

Adressage IP automatique 
BWFD "95��� 4IVSF

Adressage IP manuel
1. Connecter les récepteurs à un switch Ethernet.
2. Régler le mode IP sur Manual dans tous les appareils (UT I LI T I E S  > 

N E T W O R K I N G  > M O DE )
3. Définir des adresses IP compatibles pour tous les appareils. 
4. Régler le masque de sous-réseau à la même valeur pour tous les 

appareils.

$PEF EࣗJEFOUJGJDBUJPO EF MࣗBQQBSFJM
Donner un code d’identification d’appareil au récepteur afin de pouvoir fac-
ilement l’identifier sur le réseau ou dans Wireless Workbench : UT I LI T I E S  > 
N E T W O R K I N G  > De v .  I D

0QUJPOT EࣗBGGJDIBHF EF Mࣗ©DSBO EࣗBDDVFJM

Dépannage
ࣙ	 Utiliser un seul serveur DHCP par réseau
ࣙ	 Tous les appareils doivent avoir le même masque de sous-réseau
ࣙ	 Tous les récepteurs doivent avoir la même version de firmware installée
ࣙ	 Rechercher l’icône réseau allumée sur le panneau avant de chaque 

appareil : 
Si l’icône n’est pas allumée, vérifier la connexion des câbles et les LED 
de la prise du réseau. 
Si les LED ne sont pas allumées et que le câble est branché, remplacer 
le câble et vérifier de nouveau les LED et l’icône de réseau.

Pour vérifier la connexion de WWB6 au réseau : 
1. Lancer le logiciel WWB6 et utiliser la vue Inventory pour voir les appareils 

connectés au réseau.
2. Sinon, trouver l'adresse IP de l'un des appareils du réseau (un récepteur 

ULXD par exemple) et voir s'il est possible de le sonder par ping à partir 
de l'ordinateur qui exécute WWB6.

3. À partir d’une invite de commandes WINDOWS ou MAC, taper « ping 
ADRESSE IP » de l'appareil (par ex. : « ping 192.168.1.100 »).

4. Si le test ping réussit (pas de perte de paquets), l'ordinateur peut voir 
l'appareil sur le réseau. Si le test ping échoue (100 % de perte de pa-
quets), vérifier l'adresse IP de l'ordinateur pour s'assurer qu'il est sur le 
même sous-réseau que l'appareil Axient.

5. Si les tests ping réussissent et que les appareils n'apparaissent toujours 
pas dans l'inventaire de WWB6, vérifier que tous les pare-feux sont soit 
désactivés soit qu’ils autorisent WWB à accéder au réseau. Vérifier que 
les paramètres des pare-feu ne bloquent pas l’accès au réseau. 

Récepteur
Modifier les paramètres suivants dans le menu UT I LI T I E S  :
E DI T  N A M E  : Modifie le nom de canal du récepteur (le transfère à l’émetteur 
pendant une synchronisation).
H O M E I N F O  : Modifie les informations affichées sur l’écran d’accueil LCD :

DI S P LA Y  : Utiliser le paramètre B R I G H T N E S S  pour régler la luminosité de 
l’écran LCD, des LED du vumètre et des icônes du panneau avant et le 
paramètre C O N T R A S T  pour régler le contraste de l’écran LCD.

Émetteur
�DSBO EࣗBDDVFJM � AQQVZFS	TVS	MFT	GM¨DIFT	ഒജ	dBOT	MF	NFOV	d࣐BDDVFJM	QPVS	
afficher l’un des écrans suivants :
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Cryptage
Le système ULXD présente un cryptage AES-256 (Advanced Encryption 
Standard), conforme à la publication FIPS-197 du National Institute of 
Standards and Technology (NIST) du gouvernement américain.
1. Activer le cryptage sur le récepteur : UT I LI T I E S  > E N C R Y P T I O N . Le sym-

bole de cryptage s’allume en vert et S Y N C  N O W  F O R  E N C Y P T I O N  apparaît 
sur l’écran LCD.

2. Synchroniser l’émetteur avec le récepteur. Le symbole de cryptage ap-
paraît alors sur l’émetteur.

3FNBSRVF � Toute modification de l'état de cryptage du récepteur nécessite 
une synchronisation pour transférer le réglage à l’émetteur. L’avertissement 
Encryption Mismatch apparaît sur l’écran LCD du récepteur si le réglage sur 
le récepteur et sur l’émetteur n’est pas identique.

Paramètres RF avancés

Coupure RF
Utiliser cette fonction pour allumer un émetteur 
sans perturber le spectre RF.
Appuyer sans relâcher sur le bouton e x i t  pendant 
la mise sous tension jusqu’à ce que R F  M UT E D 
s'affiche. Pour désactiver la coupure, redémarrer l’émetteur.

Groupes personnalisés
Utiliser cette fonction pour créer jusqu’à six groupes de fréquences sélec-
tionnées manuellement qui pourront être exportés vers les récepteurs en 
réseau afin de simplifier la configuration du système.
Pour créer un groupe personnalisé : UT I LI T E S  > A DV A N C E D R F  > 
C US T O M  G R O UP S

3FNBSRVF � Utiliser Wireless Workbench ou Wireless Frequency 
Finder pour choisir les meilleures fréquences compatibles. Pour plus 
d’informations, consulter www.shure.com.
Pour exporter un groupe personnalisé : 
1. Aller à UT I LI T E S  > A DV A N C E D R F  > C US T O M  G R O UP S  > E XP O R T . L’écran 

suivant apparaît.
2. Appuyer sur le bouton E N T E R  qui clignote pour exporter tous les groupes 

personnalisés vers tous les récepteurs du réseau.

"MJNFOUBUJPO EࣗBOUFOOF
Pour désactiver : UT I LI T E S  > A DV A N C E D R F  > A N T E N N A  B I A S .

Verrouillage des commandes et des réglages
Utiliser cette fonction LO C K  pour éviter toute modi-
fication accidentelle ou non autorisée de l’appareil. 
En cas de tentative d’accès à une fonction verrouil-
lée, le message suivant apparaîtra :

Réinitialisation du système
Utiliser cette fonction pour remplacer les réglages actuels par les réglages 
enregistrés ou par les réglages d’usine par défaut.

&OSFHJTUSFNFOU EࣗVO QS©S©HMBHF EV TZTU¨NF
Pour enregistrer la configuration actuelle du récepteur en tant que nouveau 
préréglage : UT I LI T E S  > S Y S T E M  R E S E T  > S A V E  > C R E A T E  N E W  P R E S E T .

Restauration des réglages
Pour restaurer les réglages enregistrés ou les réglages d’usine par défaut : 
1. Aller à UT I LI T E S  > S Y S T E M  R E S E T  > R E S T O R E .
2. Faire défiler jusqu’au préréglage souhaité ou jusqu’à l’option réglages par 

défaut et appuyer sur E N T E R . L’avertissement suivant apparaît :
3. Appuyer sur le bouton E N T E R  qui clignote pour remplacer les réglages 

actuels.

Récepteur
UT I LI T I E S  > LO C K   
M E N U : Tous les menus sont inaccessibles. Pour déverrouiller, appuyer 
sur le bouton E XI T , tourner la molette de commande pour sélectionner 
UN LO C K E D et appuyer sur E N T E R  pour enregistrer.
G A I N  : Le réglage du gain est verrouillé
P O W E R  : L’interrupteur d’alimentation est désactivé
S C N / S Y C  : Impossible d’effectuer un scan et une synchronisation

Émetteur
UT I LI T Y  > LO C K   
M E N U : Tous les menus sont inaccessibles. Pour déverrouiller, appuyer 4 
fois sur E N T E R  : UT I LI T Y  > LO C K  > UN LO C K E D
P O W E R  : L’interrupteur d’alimentation est désactivé
0QUJPO EF WFSSPVJMMBHF SBQJEF � Pour allumer l’émetteur tout en verrouillant 
ses boutons d'alimentation et de navigation, appuyer sans relâcher sur le 
CPVUPO	ഒ	QFOdBOU	MB	NJTF	TPVT	UFOTJPO,	KVTRV࣐ 	DF	RVF	MF	NFTTBHF	MPDLFd	
apparaisse.
Pour déverrouiller, mettre l’interrupteur d’alimentation en position OFF 
QVJT	BQQVZFS	TBOT	SFM¢DIFS	TVS	MF	CPVUPO	ഒ	UPVU	FO	NFUUBOU	M࣐JOUFSSVQUFVS	
d’alimentation en position ON. 

1S©S©HMBHFT EF Mࣗ©NFUUFVS
Utiliser le menu T X S Y N C  S E T UP  pour enregistrer les paramètres du ré-
cepteur à transférer à l’émetteur pendant une synchronisation. Chaque 
paramètre a par défaut la valeur K E E P , ce qui le laisse intact lors d'une 
synchro.

Fonction Réglage
B P  P A D 0 dB, -12 dB
LO C K Tous, Alimentation, Menu, Néant
R F  P O W E R Haut, Moyen, Bas
B P  O F F S E T , 
H H  O F F S E T 0 dB à +21 dB (par paliers de 3 dB)

B A T T NiMH, Lithium, Alcaline
C u s t . G r ou p Marche, Arrêt

3FNBSRVF � Lorsque la fonction Cust. Groups est réglée sur On, il peut fal-
loir jusqu’à 30 secondes pour effectuer une synchronisation IR.
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Firmware
Les firmwares sont des logiciels intégrés à chaque appareil pour en commander les fonctionnalités. Régulièrement, de nouvelles versions de firmware sont 
développées pour y incorporer des fonctions supplémentaires et y apporter des améliorations. Pour tirer parti des améliorations de conception, il est possible 
de télécharger et d'installer les nouvelles versions de firmware à l'aide de l'outil Firmware Update Manager disponible dans le logiciel Wireless Workbench® 
(WWB) de Shure. Le logiciel peut être téléchargé à l’adresse http://www.shure.com/wwb.

Dépannage
Problème 7PJS 4PMVUJPO���
Pas de son Alimentation, Câbles ou RF
Son faible ou distorsion Gain
Courte portée, salves de parasites ou perte de signal RF
Impossible d'éteindre l'émetteur, de modifier les paramètres de fréquence ou de programmer le récepteur Verrouillage des interfaces
Message d'erreur de cryptage Disparité de cryptage

Alimentation
S’assurer que la tension d’alimentation du récepteur et de l’émetteur est 
suffisante. Utiliser l’alimentation 15 V c.c. fournie avec le récepteur ULXD4. 
Vérifier les témoins des piles et remplacer les piles de l’émetteur au besoin.

Gain
Régler le gain du système sur le devant du récepteur. S’assurer que le 
niveau de sortie (sortie XLR uniquement) à l’arrière du récepteur corre-
spond à l’entrée de la console de mixage, de l’amplificateur ou du système 
de traitement numérique des signaux.

Câbles
S’assurer que tous les câbles et connecteurs fonctionnent correctement.

Verrouillage des interfaces
L’émetteur et le récepteur peuvent être verrouillés pour éviter toute modifi-
cation accidentelle ou non autorisée. Si une fonction ou un bouton est ver-
rouillé, Loc k e d  apparaîtra sur l’écran LCD. 

Disparité de cryptage
Refaire la synchronisation du récepteur et de l’émetteur après avoir activé 
ou désactivé le cryptage. 

'S©RVFODF SBEJP 	3'


-&% 3'
Si aucune LED R F  Diversity bleue n’est allumée, cela signifie que le ré-
cepteur ne détecte la présence d’aucun émetteur.
Les LED d’intensité de signal R F  jaunes indiquent l’intensité du signal reçu. 
Ce signal peut provenir de l'émetteur PV E�VOF TPVSDF EF QBSBTJUFT UFMMF 
que la diffusion télévisée. Si plus d’une ou deux LED R F  jaunes sont 
encore allumées alors que l’émetteur est éteint, cela signifie que ce canal 
rencontre trop de parasites et qu’il faut essayer un canal différent. 
La LED R F  rouge indique une surcharge RF. Cela ne crée habituellement 
aucun problème sauf en cas d'utilisation simultanée de plusieurs systèmes, 
ce qui génère des parasites EBOT M�BVUSF TZTU¨NF.

Compatibilité
ࣙ	 Exécuter un scan et une synchronisation pour s’assurer que l’émetteur et 

le récepteur sont réglés sur le même groupe et le même canal.
ࣙ	 Examiner l’étiquette figurant sur l’émetteur et le récepteur pour s’assurer 

qu’ils se trouvent tous les deux dans la même bande (G50, J50, L50, 
etc...).

Réduction des parasites
ࣙ	 Effectuer un scan des groupes ou des canaux pour trouver la meilleure 

fréquence ouverte. Effectuer une synchronisation pour transférer le 
réglage à l’émetteur.

ࣙ	 Pour les systèmes multiples, s'assurer que tous les systèmes sont réglés 
sur des canaux appartenant au même groupe (il n'est pas nécessaire de 
régler les systèmes fonctionnant sur des bandes différentes sur le même 
groupe).

ࣙ	 Conserver une ligne de visée entre les antennes d'émetteur et de 
récepteur.

ࣙ	 Éloigner les antennes du récepteur de tout objet métallique ou de toute 
autre source de parasites haute fréquence (comme les lecteurs de CD, 
les ordinateurs, les effets numériques, les interrupteurs et les câbles de 
réseau et les systèmes sans fil de retour stéréo personnel).

ࣙ	 Supprimer la surcharge radioélectrique (voir ci-dessous).

Augmentation de la portée
Si l'émetteur est situé à plus de 6 à 60 m (20 à 200 pieds) de l’antenne du 
récepteur, il est possible d'augmenter la portée en procédant comme suit :
ࣙ	 Réduire les parasites (voir ci-dessus). 
ࣙ	 Augmenter le niveau de puissance RF de l’émetteur.
ࣙ	 Utiliser une antenne directionnelle active, un répartiteur d’antenne ou un 

autre accessoire d’antenne pour augmenter la portée RF.

Suppression de la surcharge radioélectrique
Si la LED RF rouge d’un récepteur s’allume, essayer la procédure suivante :
ࣙ	 Réduire le niveau de puissance RF de l’émetteur 
ࣙ	 Éloigner davantage l’émetteur du récepteur—au moins 6 m (20 pi)
ࣙ	 En cas d'utilisation d'antennes actives, réduire le gain de l'amplificateur 

ou de l'antenne.
ࣙ	 Utiliser des antennes omnidirectionnelles

Procéder comme suit pour mettre à jour le firmware du système ULXD : 
1. Dans le logiciel Wireless Workbench de Shure, ouvrir l'outil Firmware 

Update Manager : T ool s  > F i r m w a r e  Up d a t e  M a na g e r . 
2. Cliquer sur C h e c k  N ow  pour voir les nouvelles versions disponibles pour le 

téléchargement.
3. Sélectionner les mises à jour et cliquer sur d ow nl oa d .
4. Connecter le récepteur et l’ordinateur au même réseau.
5. Télécharger le firmware le plus récent sur le récepteur.
6. Pour télécharger le firmware vers l'émetteur, aller à UT I LI T I E S  > 

T X F W  UP DA T E  sur le récepteur.

7. Placer l'émetteur sur le côté et aligner les ports IR.
8. Appuyer sur E N T E R  sur le récepteur pour lancer le téléchargement vers 

l'émetteur. Les ports IR doivent rester alignés pendant toute la durée du 
téléchargement, ce qui peut prendre 50 secondes ou plus.

Une fois le téléchargement terminé, le récepteur démarre automatiquement 
la mise à jour du firmware, ce qui écrase le firmware existant.

"55&/5*0/ � Ne pas mettre le récepteur hors tension tant que la mise à 
jour n'est pas terminée.
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Gamme de fréquences porteuses HF 470–814 MHz, varie suivant la région (Voir tableau de gamme de fréquences et de puissance de sortie)
Plage de fonctionnement 100 m (330 pi)

Remarque : La portée réelle dépend de l'absorption et de la réflexion des signaux HF, ainsi que des parasites.

-BSHFVS EF QBMJFS E�BDDPSE )' 25 kHz, varie suivant la région
Suppression de la fréquence image >70 dB, typique
Sensibilité HF -98 dBm au TEB de 10-5
Latence <2.9 ms
Réponse en fréquence audio 6-9%� � 20 – 20 kHz (±1 dB)

6-9%� � Remarque : dépend du type de microphone
Plage dynamique audio
Gain du système à +10

>120 dB, pondéré en A, typique

Distorsion harmonique totale
&OUS©F	਴12	dB'S,	(BJO	dV	TZTU¨NF	 	
+10

<0,1%

Polarité audio système Une pression positive sur le diaphragme produit une tension positive sur la broche 2 (par rapport à la broche 3 
de la sortie XLR) et la pointe de la sortie de 6,35 mm (1/4 po).

Plage de températures de 
fonctionnement

-18°C (0°F) à 50°C (122°F)
Remarque : Les caractéristiques des piles peuvent limiter cette plage.

1MBHF EF UFNQ©SBUVSFT EF TUPDLBHF -29°C (-20°F) à 74°C (165°F)
Remarque : Les caractéristiques des piles peuvent limiter cette plage.

6-9%�
Dimensions 197 mms x 171 mms x 42 mms (7,75 po x 6,75 po x 1,65 po), H x L x P
Poids 913 g (2,0 lb), sans antennes
Boîtier Stahl
Alimentation 15 V c.c. @ 0,6 A, provenant d’un bloc d’alimentation externe (pointe positive)

&OUS©F )'
Suppression des fréquences 
parasites

>80 dB, typique

5ZQF EF DPOOFDUFVS BNC
Impédance 50	˖
5FOTJPO EF QPMBSJTBUJPO 12 - 13 V c.c., 170 mA maximum, selon l'antenne

Sortie audio
Plage de réglage de gain -18 à +42 dB par paliers de 1 dB (plus réglage de coupure du son)
Configuration ���� 	�
�� NN
 � Impédance symétrique (Pointe = audio, anneau = non audio, corps = masse)

9-3 � TZN©USJRVF	(1	�	NBTTF,	2	�	BVdJP	�,	3	�	BVdJP	਴)
Impédance ���� 	�
�� NN
 � 100	˖	(50	˖	ATZN©USJRVF)

9-3 � 100	˖
Sortie pleine échelle ���� 	�
�� NN
 � +12  dBV

9-3 � réglage LINE= +18  dBV, Réglage MIC= -12  dBV
$PNNVUBUFVS .JDSP�-JHOF Atténuateur de 30 dB
1SPUFDUJPO E�BMJNFOUBUJPO GBOU´NF ���� 	�
�� NN
 � Oui

9-3 � Oui

Mise en réseau
"MJNFOUBUJPO WJB &UIFSOFU 	1PXFS 
PWFS &UIFSOFU
 1P&
 	1P&


Non, protégée

Interface réseau Port Ethernet unique 10/100 Mb/s
Adressage réseau possible DHCP ou adressage IP manuel
Longueur de câble maximum 100 m (328 pi)

ULXD Caractéristiques
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6-9%�
Plage de décalage de gain 0 à 21 dB (par pas de 3 dB)
5ZQF E�BDDV Shure SB900 Li-ion rechargeable ou LR6 Piles AA 1,5 V
Durée de fonctionnement des piles
@ 10 mW

4IVSF 4#��� � >12 heures
"MDBMJOF � 11 heures

Voir le tableau de durée de fonctionnement des piles

Dimensions 86 mms x 66 mms x 23 mms (3,4 po x 2,6 po x 0,9 po) H x L x P
Poids 142 g (5,0 oz), sans piles
Boîtier Aluminium moulé

&OUS©F BVEJP
Connecteur Connecteur mâle miniature à 4 broches (TA4M), Voir le schéma pour plus de détails
Configuration Asymétrique
Impédance 1	M˖,	7PJS	MF	TDI©NB	QPVS	QMVT	dF	d©UBJMT
/JWFBV E�FOUS©F NBYJNVN
1 kHz avec DHT de 1 %

Atténuateur 
E©TBDUJW© � 

8,5  dBV (7,5 Vpp)

Atténuateur 
BDUJW© � 

20,5  dBV (30 Vpp)

#SVJU EࣗFOUS©F ©RVJWBMFOU EV QS©BNQMJGJDBUFVS
3©HMBHF	dF	HBJO	dV	TZTU¨NF	ઇ	�20

-120  dBV, pondéré en A, typique

Sortie HF
Connecteur SMA
5ZQF E�BOUFOOF Quart d’onde
Impédance 50	˖
Bande passante occupée <200 kHz
5ZQF EF NPEVMBUJPO Numérique exclusive Shure
Alimentation 1 mW, 10 mW, 20 mW

Voir tableau de gamme de fréquences et de puissance de sortie, varie suivant la région

6-9%�
Plage de décalage de gain 0 à 21 dB (par pas de 3 dB)
5ZQF E�BDDV Shure SB900 Li-ion rechargeable ou LR6 Piles AA 1,5 V
Durée de fonctionnement des piles
@ 10 mW

4IVSF 4#��� � >12 heures
"MDBMJOF � 11 heures

Voir le tableau de durée de fonctionnement des piles

Dimensions 256 mms x 51 mms (10,1 po x 2,0 po) L x diam.
Poids 340 g (12,0 oz), sans piles
Boîtier Aluminium usiné

&OUS©F BVEJP
Configuration Asymétrique
/JWFBV E�FOUS©F NBYJNVN
1 kHz avec DHT de 1 %

145 dB SPL (SM58), typique
Remarque : dépend du type de microphone

Sortie HF
5ZQF E�BOUFOOF Intégrée hélicoïdale simple bande
Bande passante occupée <200 kHz
5ZQF EF NPEVMBUJPO Numérique exclusive Shure
Alimentation 1 mW, 10 mW, 20 mW

Voir tableau de gamme de fréquences et de puissance de sortie, varie suivant la région
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5 0 Ω 
22 µF 

22 µF 

22 µF 

22 µF 

5 0 Ω 

- 3 0 dB 

5 0 Ω 

m i c /  l i n e

i n s t r u m e n t /  au x

5 0 Ω 
22 µF 

22 µF 

22 µF 

22 µF 

5 0 Ω 

- 3 0 dB 

5 0 Ω 

m i c /  l i n e

i n s t r u m e n t /  au x

Gamme de fréquences et puissance de sortie de 
Mࣗ©NFUUFVS

Bandes Plage de 
GS©RVFODFT 	 .)[


"MJNFOUBUJPO 	 N8


G50 470 à 534 1/10/20
G51 470 à 534 1/10/20
G52 479 à 534 1/10
H51 534 à 598 1/10/20
H52 534 à 565 1/10
J50 572 à 636 1/10/20
K51 606 à 670 1/10
L50 632 à 696 1/10/20
L51 632 à 696 1/10/20
P51 710 à 782 1/10/20
R51 800 à 810 1/10/20
JB (Tx only) 806 à 810 1/10

AB (Rx and 
Tx) 770 à 810

"A" band (770.250-805.750): 1/10/20 
"B" band (806.125-809.750): 1/10

Q51 794 à 806 1/10/20
X50 925 à 932 1/10

5BCMFBVY FU TDI©NBT

Battery Runtime 
5ZQF E�BDDV � N8 �� N8 �� N8
SB900 >12 heures >12 heures >8 heures
Alcaline <11 heures <11 heures <5.5 heures
NiMH <11 heures <11 heures <8 heures
Lithium primaire 12.5-18 heures 12.5-18 heures 9.5-12 heures

500 Ω 500 Ω

910k Ω 

100 µF

440 pF

1µF
Pad
12dB

Z

5 V c.c.

Charge 
active

Entrée audio

Masse

Masse
Tension de polarisation
Entrée audio
Charge active

Les valeurs de ce tableau sont typiques pour les piles fraîches de haute 
qualité. La durée de fonctionnement d'une pile varie en fonction de son fab-
ricant et de son âge.

$POOFDUFVS 5"�.
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Gamme de fréquences et puissance de sortie de 
Mࣗ©NFUUFVS

Bandes Plage de 
GS©RVFODFT 	 .)[


"MJNFOUBUJPO 	 N8


G50 470 à 534 1/10/20
G51 470 à 534 1/10/20
G52 479 à 534 1/10
H51 534 à 598 1/10/20
H52 534 à 565 1/10
J50 572 à 636 1/10/20
K51 606 à 670 1/10
L50 632 à 696 1/10/20
L51 632 à 696 1/10/20
P51 710 à 782 1/10/20
R51 800 à 810 1/10/20
JB (Tx only) 806 à 810 1/10

AB (Rx and 
Tx) 770 à 810

"A" band (770.250-805.750): 1/10/20 
"B" band (806.125-809.750): 1/10

Q51 794 à 806 1/10/20
X50 925 à 932 1/10

Accessoires fournis

5PVT TZTU¨NFT
Récepteur ULXD4 
Bloc d'alimentation 95-17019
Antenne demi-onde (2) 95T9279
Câble BNC de 2 pi (2) 95K2035
Adaptateurs passe-cloison BNC (2) 95A8994
Kit de montage en rack (1) 90AZ8100
Câble Ethernet de 5 pi (1) 95A16941
Piles alcalines AA (2) 80B8201

4ZTU¨NFT   NBJO
Émetteur main ULXD2
Capsule voir les options ci-dessous
Pince de microphone 95T9279
Sac à glissière 95B2313
Adaptateur pour piles AA 95A15842

Choix d'un (1) des articles suivants :
SM58 RPW112
SM86 RPW114
SM87A RPW116
Beta 58A RPW118
Beta 87A RPW120
Beta 87C RPW122

Système ceinture
Émetteur ceinture ULXD1
Antenne 95G9043
Sac à glissière 95A2313
Adaptateur pour piles AA 65A15224

Choix d'un (1) des articles suivants :
Câble d'instrument WA302 
Microphone se fixant sur les 
instruments Beta 98H/C 

Micro-cravate MX150, MX153, WL183, 
WL184, WL185

Microphone de casque WH30TQG

Accessoires en option
Shure Rechargeable Battery SB900

8-Bay Battery Charger SBC800
Dual Docking Battery Charger SBC200

Mallette de transport WA610
Distributeur d'antenne UA845

Kit coupleur/combineur d'antennes passif UA221
Amplificateur de ligne UHF UA830WB

Amplificateur de répartition de puissance 
d'antenne UHF (U.S.A.)

UA844SWB

Amplificateur de répartition de puissance 
d'antenne UHF (Europe)

UA844SE

Amplificateur de répartition de puissance 
d'antenne UHF (R.U.)

UA844UK

Kit d'antenne à montage frontal (comprend 2 
câbles et 2 adaptateurs traversants)

UA600

Support d'antenne à distance avec adaptateur 
traversant BNC

UA505

Antenne UHF directionnelle active UA874WB
Antenne directionnelle passive PA805SWB

Câble coaxial, type BNC-BNC, RG58C/U, 50 
ohms, 0,6 m de long

UA802

Câble coaxial, type BNC-BNC, RG58C/U, 50 
ohms, 2 m de long

UA806

Câble coaxial, type BNC-BNC, RG8X/U, 50 
ohms, 7,5 m de long

UA825

Câble coaxial, type BNC-BNC, RG8X/U, 50 
ohms, 15 m de long

UA850

Câble coaxial, type BNC-BNC, RG213/U, 50 
ohms, 30 m de long

UA8100

Equerre de montage en rack, courte 53A8611
Equerre de montage en rack, longue 53A8612
Barre de jumelage 53B8443
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Homologations

6-9%�
 6-9%�
 6-9%�
Conforme aux exigences essentielles des directives européennes 
suivantes : 
ࣙ	 Directive Basse tension 2006/95/CE
ࣙ	 Directive R&TTE 99/5/CE
ࣙ	 Directive DEEE 2002/96/CE tel que modifiée par 2008/34/CE

Suivre le plan de recyclage régional en vigueur pour les déchets 
électroniques

ࣙ	 Directive RoHS 2002/95/CE tel que modifiée par 2008/35/CE
Conforme aux exigences applicables du règlement (CE) n° 278/2009 relatif 
aux blocs d'alimentation basse tension externe.
Conforme aux exigences des normes suivantes : EN 300 422 parties 1 et 
2., EN 301 489 parties 1 et 9.. 

6-9%�
 6-9%�
Homologué selon la partie 74 des réglementations FCC. 
Homologué par IC au Canada selon RSS-123 et RSS-102. 
*$ �  616A-ULXD1 G50, 616A-ULXD1 J50, 616A-ULXD1 L50; 616A-ULXD2 
G50, 616A-ULXD2 J50, 616A-ULXD2 L50.
'$$ �  DD4ULXD1G50, DD4ULXD1J50, DD4ULXD1L50; DD4ULXD2G50, 
DD4ULXD2J50, DD4ULXD2L50. 

6-9%�
Approuvé selon la déclaration de conformité de la partie 15 des réglementa-
tions FCC. 
Homologué par IC au Canada selon RSS-123. 
*$ �  616A-ULXD4 G50, 616A-ULXD4 J50, 616A-ULXD4 L50
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 
(Canada). Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme 
NMB-003 du Canada. 
Cet appareil est conforme à la ou aux normes RSS d'exemption de licence 
d'Industrie Canada. L'utilisation de ce dispositif est assujettie aux deux con-
ditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas causer d’interférences et (2) 
ce dispositif doit accepter toutes les interférences, y compris celles qui pour-
raient provoquer un fonctionnement non souhaitable de l’appareil. 
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouil-
lage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélec-
trique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement. 

3FNBSRVF � Les essais de conformité CEM sont basés sur l'utilisation de 
types de câbles fournis et recommandés.  L’utilisation d'autres types de 
câble peut dégrader la performance CEM. 
La déclaration de conformité CE peut être obtenue auprès de Shure 
Incorporated ou de ses représentants européens. Pour les coordonnées, 
visiter www.shure.com 
La déclaration de conformité CE peut être obtenue auprès de : www.shure.
com/europe/compliance
Représentant agréé européen :
Shure Europe GmbH
Siège Europe, Moyen-Orient et Afrique
Service : Homologation EMA
Jakob-Dieffenbacher-Str. 12
75031 Eppingen, Allemagne
Téléphone : 49-7262-92 49 0
Télécopie : 49-7262-92 49 11 4
Courriel : info@shure.de

3&/4&*(/&.&/54 463 -�0$530* %& -*$&/$&
Autorisation d'utilisation : Une licence officielle d'utilisation de ce matériel 
peut être requise dans certains pays. Consulter les autorités compétentes 
pour les exigences éventuelles. Tout changement ou modification n'ayant 
pas fait l'objet d'une autorisation expresse de Shure Incorporated peut en-
traîner la nullité du droit d'utilisation de l'équipement. La licence d’utilisation 
de l'équipement de microphone sans fil Shure demeure de la respon-
sabilité de l'utilisateur, et dépend de la classification de l'utilisateur et de 
l'application prévue par lui ainsi que de la fréquence sélectionnée. Shure 
recommande vivement de se mettre en rapport avec les autorités compé-
tentes des télécommunications pour l'obtention des autorisations néces-
saires, et ce avant de choisir et de commander des fréquences. 

*OGPSNBUJPO   M�VUJMJTBUFVS
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites pour les appar-
eils numériques de classe B, selon la section 15 des règlements de la FCC. 
Ces limites sont destinées à assurer une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
produit, utilise et peut émettre de l'énergie radio électrique et, s'il n'est pas 
installé et utilisé conformément aux présentes instructions, peut causer 
des interférences nuisibles aux communications radio. Il n'existe toutefois 
aucune garantie que de telles interférences ne se produiront pas dans 
une installation particulière. Si cet équipement produit des interférences 
nuisibles à la réception d'émissions de radio ou de télévision, ce qui peut 
être établi en mettant l'appareil sous, puis hors tension, il est recommandé 
à l'utilisateur d'essayer de corriger le problème en prenant l'une ou plusieurs 
des mesures suivantes : 
ࣙ	 Réorienter ou déplacer l'antenne réceptrice.
ࣙ	 Augmenter la distance séparant l'équipement du récepteur.
ࣙ	 Brancher l'équipement sur un circuit électrique différent de celui du 

récepteur.
ࣙ	 Consulter le distributeur ou un technicien radio et télévision.

"7&35*44&.&/5 � Danger d'explosion si l'accu est mal placé. 
N'utiliser qu'avec des accus compatibles Shure.

3FNBSRVF � Utiliser ce récepteur exclusivement avec le bloc d'alimentation 
inclus ou un produit équivalent approuvé par Shure. 

"7&35*44&.&/5
ࣙ	 Les accus risquent d'exploser ou d'émettre des matières toxiques. Risque 

d'incendie ou de brûlures. Ne pas ouvrir, écraser, altérer, démonter, 
chauffer au-dessus de 60 °C (140 °F) ou incinérer

ࣙ	 Suivre les instructions du fabricant
ࣙ	 Ne jamais mettre les accus dans la bouche. En cas d'ingestion, contacter 

un médecin ou le centre anti-poison local
ࣙ	 Ne pas court-circuiter ; cela risque de causer des brûlures ou un incendie
ࣙ	 Ne pas charger ou utiliser les accus avec des produits autres que les 

produits Shure spécifiés
ࣙ	 Mettre les accus au rebut de manière appropriée. Vérifier auprès du 

fournisseur local la manière appropriée de mettre au rebut les accus 
usagés





FREQUENCIES FOR EUROPEAN COUNTRIES

6-9%�1��  ��� � ��� .)[
 NBY� �� N8
Country Code Frequency Range
Code de Pays Gamme de frequences
Codice di paese (BNNF EJ GSFRVFO[B
Código de país Gama de frequencias
-¤OEFS�,¼S[FM 'SFRVFO[CFSFJDI
A, B, BG, CH, CY, CZ, D, EST, F, GB, 710 - 782 MHz *
GR, H, I, IS, L, LT, NL, P, PL, S, SK, SLO 710 - 782 MHz *
RO “718-719; 726-727; 734-743; 

750-751; 758-759 MHz*”
DK, E, FIN, HR, IRL, LV, M, N, TR *
all other countries *

6-9%�(��  ��� � ��� .)[
 NBY� �� N8
Country Code Frequency Range
Code de Pays Gamme de frequences
Codice di paese (BNNF EJ GSFRVFO[B
Código de país Gama de frequencias
-¤OEFS�,¼S[FM 'SFRVFO[CFSFJDI
A, B, BG, CH, CY, CZ, D, EST 470 - 534 MHz *
F, GB, GR, H, I, IS, L, LT 470 - 534 MHz *
NL, P, PL, S, SK, SLO 470 - 534 MHz *
DK, FIN, M, N *
HR, E, IRL, LV, RO, TR *
All other countries *

6-9%�)��  ��� � ��� .)[
 NBY� �� N8
Country Code Frequency Range
Code de Pays Gamme de frequences
Codice di paese (BNNF EJ GSFRVFO[B
Código de país Gama de frequencias
-¤OEFS�,¼S[FM 'SFRVFO[CFSFJDI
A, B, BG, CH, CY, CZ, D, EST 534 - 598 MHz *
F, GB, GR, H, I, IS, L, LT 534 - 598 MHz *
NL, P, PL, S, SK, SLO 534 - 598 MHz *
DK, FIN, M, N *
HR, E, IRL, LV, RO, TR *
All other countries *

6-9%�,��  ��� � ��� .)[
 NBY� �� N8
Country Code Frequency Range
Code de Pays Gamme de frequences
Codice di paese (BNNF EJ GSFRVFO[B
Código de país Gama de frequencias
-¤OEFS�,¼S[FM 'SFRVFO[CFSFJDI
A, B, BG, CH, CY, CZ, D, EST 606 - 670 MHz *
F, GB, GR, H, I, IS, L, LT 606 - 670 MHz *
NL, P, PL, S, SK, SLO 606 - 670 MHz *
RO 646-647;654-655;662-663 MHz*
DK, E, FIN, HR, IRL, LV, M, N, TR *
All other countries *

6-9%�3��  ��� � ��� .)[
 NBY� �� N8
Country Code Frequency Range
Code de Pays Gamme de frequences
Codice di paese (BNNF EJ GSFRVFO[B
Código de país Gama de frequencias
-¤OEFS�,¼S[FM 'SFRVFO[CFSFJDI
N 800 - 810 MHz*
A, B, BG, CH, CY, CZ, D, DK,  E, EST *
F, FIN, GB, GR, H, HR, I, IRL, IS, L, LT *
LV, M, N, NL, P, PL, S, SK, SLO, TR *
All other countries *

* *.1035"/5
/05&� THIS EQUIPMENT MAY BE CAPABLE OF OPERATING ON SOME FREQUENCIES NOT AUTHORIZED IN YOUR REGION. PLEASE CONTACT YOUR NATIONAL AUTHORITY TO 
OBTAIN INFORMATION ON AUTHORIZED FREQUENCIES AND RF POWER LEVELS FOR WIRELESS MICROPHONE PRODUCTS IN YOUR REGION.

A ministerial license may be required to operate this equipment in certain areas. Consult your national authority for possible requirements.

* 8*$)5*(
HINWEIS: DIESES GERÄT KANN MÖGLICHERWEISE AUF EINIGEN FREQUENZEN ARBEITEN, DIE IN IHREM GEBIET NICHT ZUGELASSEN SIND. WENDEN SIE SICH BITTE AN DIE 
ZUSTÄNDIGE BEHÖRDE, UM INFORMATIONEN ÜBER ZUGELASSENE FREQUENZEN UND ERLAUBTE SENDELEISTUNGEN FÜR DRAHTLOSE MIKROFONPRODUKTE IN IHREM GEBIET 
ZU ERHALTEN.

Zulassung: In einigen Gebieten ist für den Betrieb dieses Geräts u.U. eine behördliche Zulassung erforderlich. Wenden Sie sich bitte an die zuständige Behörde, um Informationen 
über etwaige Anforderungen zu erhalten. 

�*.1035"/5
REMARQUE: IL EST POSSIBLE QUE CE MATÉRIEL SOIT CAPABLE DE FONCTIONNER SUR CERTAINES FRÉQUENCES NON AUTORISÉES LOCALEMENT. SE METTRE EN RAPPORT AVEC 
LES AUTORITÉS COMPÉTENTES POUR OBTENIR LES INFORMATIONS SUR LES FRÉQUENCES ET NIVEAUX DE PUISSANCE HF AUTORISÉES POUR LES SYSTÈMES DE MICROPHONES 
SANS FIL LOCALEMENT.

Autorisation d’utilisation : Une licence o�cielle d’utilisation de ce matériel peut être requise dans certains pays. Consulter les autorités compétentes pour les  
exigences possibles.

**.1035"/5&
NOTA: QUESTO APPARECCHIO PUÒ ESSERE IN GRADO DI FUNZIONARE A FREQUENZE NON AUTORIZZATE NELLA REGIONE IN CUI SI TROVA L’UTENTE. RIVOLGERSI ALLE AUTORITÀ 
COMPETENTI PER OTTENERE LE INFORMAZIONI RELATIVE ALLE FREQUENZE ED AI LIVELLI DI POTENZA RF AUTORIZZATE NELLA PROPRIA REGIONE PER I PRODOTTI MICROFONICI 
SENZA FILI.

Concessione della licenza all’uso: per usare questo apparecchio, in certe aree può essere necessaria una licenza ministeriale. Per i possibili requisiti, rivolgersi alle autorità compe-
tenti.

**.1035"/5&
NOTA: ES POSIBLE QUE ESTE EQUIPO FUNCIONE EN ALGUNAS FRECUENCIAS NO AUTORIZADAS EN SU REGION. POR FAVOR CONTACTE A LA AUTORIDAD NACIONAL PARA OB-
TENER INFORMACION ACERCA DE LAS FRECUENCIAS AUTORIZADAS Y LOS NIVELES DE POTENCIA DE RADIOFRECUENCIA PARA PRODUCTOS CON MICROFONOS INALAMBRICOS 
EN SU ZONA.

Licencia de uso: Se puede requerir una licencia ministerial para utilizar este equipo en algunas áreas. Consulte a la autoridad nacional sobre los posibles requisitos.
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